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ENGLISH

If the external flexible cable or cord of this
luminaire is damaged, it shall be exclusi-
vely replaced by the manufacturer or his
service agent or a similar qualified person
in order to avoid a hazard. If you are
uncertain, please contact IKEA,

DEUTSCH

Falls das @uBere biegsame Kabel ocder

das Anschlusskabel dieser Beleuchtung
beschadigt wird, darf es nur vom Hers-
teller, dessen Servicevertreter oder einer
anderen qualifizierten Kraft ausgetauscht
werden, um eventuelle Risiken auszus-
chlieBen. Bei Fragen stehen die Mitarbeiter
von IKEA zur Verfligung.

FRANGCAIS

Si le céble électrique de ce luminaire

est endommage, il peut étre remplacé.
Pour éviter tout danger, le remplacement
doit impérativement étre effectué par le
fabricant, un représentant de celui-ci ou
un réparateur agréé. En cas de doute,
n‘hésitez pas a contacter votre magasin
IKEA.

NEDERLANDS

Als het snoer of de buitenste flexibele
kabel van deze verlichting beschadigd is,
mag deze uitsluitend door de fabrikant,
diens service-agent of een andere vakman
vervangen worden. Dit om eventuele risi-
co’s te vermijden. Neem bij twijfel contact
op met IKEA.

DANSK

Hvis det ydre, bajelige kabel eller lednin-
gen til lampen beskadiges, ma den kun
udskiftes af producenten, dennes servi-
ceagent eller en anden kvalificeret person
for at undga farlige situationer. Kontakt
IKEA, hvis du er i tvivl,

ISLENSKA

Ef ytri sveigjanlega snuran i pessu ljési er
skemmd parf ad leita til framleidandans,
bjénustuadila eda annars fagadila til ad
skipta henni Gt fyrir nyja svo ad haegt

sé ad fyrirbyggja ad heetta skapist.
Vinsamlegast hafdu samband vid IKEA ef
ba ert i vafa.

NORSK

Om kabelen eller ledningen til denne
belysningen blir skadet, far den kun byttes
ut av leverandgren, dennes serviceagent
eller en annen kvalifisert fagmann for &
unnga eventuell fare. Om du er usikker,
vaer vennlig 8 kontakte IKEA.

SUOMI

Jos valaisimen uloin, taipuisa kaapeli tai
johto vioittuu, turvallisuussyista sen saa
vaihtaa vain valmistaja tai valtuutettu
huoltoliike. Jos sinulla on kysyttavaa, ota
yhteyttd IKEA-tavarataloon.
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SVENSKA

Om den yttre bdjliga kabeln eller sladden
till denna belysning skadas, far den en-
dast bytas ut av tillverkaren eller dennes
serviceagent eller annan behérig person,
for att undvika eventuella risker. Om du ar
osaker, var vanlig kontakta IKEA.

CESKY

Je-li vnéjsi pfivodni kabel svitidia po-
Skozen, musi byt vyménén pouze
vyrobcem, autorizovanym servisem nebo
jinym kvalifikovanym odbornikem, aby
nedoslo k ohrozeni zdravi. Nevite-li, na
koho se obratit, kontaktujte obchodni dim
IKEA.

ESPANOL

Si se dafnase el cable exterior flexible

de esta ldampara, para evitar riesgos
debera ser sustituido exclusivamente

por el fabricante, su representante o un
electricista cualificado. Si no estds seguro,
ponte en contacto con IKEA.

ITALIANO

Se il cavo flessibile esterno o filo elettrico
di questa illuminazione € danneggiato, pud
essere sostituito esclusivamente dal pro-
duttore, da un centro di assistenza auto-
rizzato o da un elettricista qualificato, per
evitare rischi. Se non sei sicuro, contatta il
tuo negozio IKEA.

MAGYAR

Ha a kiils6 rugalmas vezeték vagy kabel
megséril, biztonsagi okobdl csak szakem-
ber vagy a szerviz munkatarsai végezhetik
el a cserét. Ha bizonytalan vagy, hogy
kihez fordulj, Iépj kapcsolatba az IKEA
aruhazak vev6szolgalataval.

POLSKI

Jezeli zewnetrzny przewod lampy ulegnie
uszkodzeniu, w celu unikniecia zagrozen
jego wymiany moze dokonac jedynie
producent, jego przedstawiciel serwisowy
lub inna wykwalifikowana osoba. W razie
watpliwosci skontaktuj sie z IKEA.

EESTI

Kui selle valgusti vatine kaabel voi juhe on
kahjustatud, vahetab selle erilise juhtme
vastu ainult tootja voi tema esindaja,
selleks, et valtida ohtlikke olukordi. Kui te
ei ole kindel kelle poole pédrduda, votke
esmalt uhendust IKEA poega.

LATVIESU

Lai izvairitos no riska, Sis lampas vadu/
kabelu bojajumus drikst noverst tikai
razotajs, servisa parstavis vai cita
kvalificéta persona. Saubu gadijuma
sazinieties ar IKEA veikalu.

LIETUVIUY

Jei lankstus kabelis ar laidas paZeistas,
Ji turi pakeisti gamintojas, jo techninio
aptarnavimo atstovas ar kvalifikuotas
specialistas. Jei kils klausimy, kreipkités
{ IKEA.
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PORTUGUES

Se o cabo exterior flexivel deste candeeiro
se danificar, devera ser substituido exclu-
sivamente pelo fabricante ou seu repre-
sentante ou por uma pessoa qualificada,
para evitar acidentes. Se tiver duvidas,
contacte a IKEA.

ROMANA

Daca cablul electric al acestui corp de
iluminat este deteriorat, va fi inlocuit
numai de catre producdtor sau de agentul
de servicii al acestuia, sau de catre o alta
persoana specializatd, pentru a evita acci-
dentdrile. Dacd ai nelamuriri, contacteaza
IKEA.

SLOVENSKY

\ prlpade ak sa vonkaJS| zdrojovy kabel
svietidla poskodi, je nutné, aby ho vymenil
vyrobca alebo jeho servisny zastupca,
pripadne kvalifikovany elektrikar tak, aby
nedoslo k ohrozeniu zdravia. Ak mate po-
chybnosti, obrafte sa prosim na IKEA.

BBNAFAPCKW

AKO BBHWHUAT NOABWKEH kabesi Ha
namnarta 6vae nospeaeH, Tol Tpabsa

na 6bae NoagMEeHreH eAUHCTBEHO OT
npou3BoANTENS, HEroB NpeACTaBUTEN Unn
Apyro kBasuduumpaHo nuue, 3a Aa ce
n3berHaT puckose. AKO MMaTe BbNPOCH,
cBbpxere ce ¢ MKEA.

HRVATSKI

Ako je strujni kabel ostec¢en, mora ga
zamijeniti iskljucivo proizvodac ili njegov
ovlasteni serviser ili sli¢na kvalificirana os-
oba kako bi se izbjegla opasnost. Ako niste
sigurni, kontaktirajte IKEA robnu kucu.

EAAHNIKA

EQv To €EWTEPIKO EVEAIKTO KAAWDIO QUTOU
TOU GWTIATIKOU PBapei, yia Tnv anopuyn
aTuxnuaTtog, Ba npénel va avTikaTaoTabeEi
HOVOo and Tov KATAGKEUAATA ) TO
egouaiodoTnpévo o£pRIG Tou 1 anod £va
GAMAO €10IKEUpEVO ATopo. EQv Dev gioTe
B€Ralol, napakaAoUpe EAATE O ENAPR) PE
Tnv IKEA.

PYCCKWUIA

Ecnu HapyXHblit rtnbkuin yannHuTeNb nin
LWHYP 3TOro CBEeTW/IbHUKA NOBPEXAEH,
TO BO u3bexaHne HeCHacTHOro cnyyas
ero AoMKeH 3aMeHUTb Nubo cam
nponssoauTens, nubo npeacTaBuTensd
cepBucHoM cnyx6bl npoussoauTens,
nnbo yenoBek COOTBETCTBYIOLWEN
kBanubukaunn. B ciyuae kakux-nmbo
COMHeHuWI obpaTuTect B MarasuH UKEA.

YKPAIHCBKA

AKULO 30BHILLHIA FHY4YKWiA kabenb abo
WHYP Uboro Bupoby NOWKOAXKEHO,

nuwe BMpPo6bHUK, NpauiBHUK HOro
cepsicHOT cnyxbu abo daxisellb NoAIOGHOI
kBanidikauii Moxe Horo 3aMiHUTU, Wob
3anobirTu HewacHoMy Bunaaky. AKwWo y
Bac € CyMHiBW, 3BepHiTbCA A0 IKEA.
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SRPSKI

U slucaju da je spoljasnji fleksibilni

kabl ili elektri¢ni kabl ove svetiljke
ostecen, njegovu zamenu treba da

izvrsi proizvodac, ovlasceni serviser ili
kvalifikovana osoba da bi se izbegao
moguci rizik. Ako si u nedoumici, raspitaj
se u robnoj kudi IKEA.

SLOVENSCINA

Ce se zunanji pregibni kabel ali Zica svetila
poskodujeta, ju lahko zamenja le proizva-
jalec, pooblasceni serviser ali podobno
usposobljena oseba. S tem se izognes ne-
potrebnim tveganjem. Za nasvet se obrni
na najblizjo trgovino IKEA.

TURKGE

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu
veya kordonu zarar gérirse, tehlikeden
kaginmak igin Gretici firma veya uretici
firma yetkili servisi veya benzeri bir kisi
tarafindan degistirilecektir. Emin degilse-
niz, litfen IKEA ile temasa geginiz.
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BAHASA INDONESIA

Jika bagian luar kabel fleksibel atau

kabel sambungan untuk penerangan ini
rusak, maka harus digantikan oleh pabrik
pembuat atau agen pelayananannya atau
orang yang berkualifikasi agar terhindari
dari bahaya. Bila anda ragu, silahkan
hubungi IKEA.

BAHASA MALAYSIA

Jika kabel atau kord fleksibel luaran bagi
lampu ini telah rosak, ia patut diganti
secara eksklusif oleh pengeluar atau
ejen perkhidmatannya atau individu
yang berkelayakan agar bahaya dapat
dielakkan. Jika anda tidak pasti, sila
hubungi IKEA.
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